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I9IÍ. julius 8.
Emlékezzünk ... Csiilagvilágos jú

liusi éjszaka van, csend és nyugalom 
ül a városon, még a legkisebb szellő | 
sem zavarja a méltóságteljes, hangtalan j 
éjjelt. Nyugodtan alussza a mit sem I 
sejtő lakosság üdítő hajnali álmát s 
pihenve szendereg a város nagy több- [ 
sége a napi jármot, az élet nehéz igá
ját már felvevő keveseknek kivételével. 
Még a leghűségesebb őrnek, a házi 
ebnek csaholása sem bontja meg a 
csend fenséges harmóniáját.

Pihen mindenki, csendes minden ! 
Emlékezzünk! . . .
Az öreg templom nagy órája a 

kettőt halkan, méltóságteljes komoly
sággal ép az imént kongatta el. Egy 
hang a néma éjben, azután újra csen
desség üli meg a várost. A kutyák 
nyugtalan vonítással jelzik, hogy ösz
tönük valamit sejtet, hogy a természet 
öszhangjában zavar állott be. De ki 
figyel az állat ösztönére hallgatag 
nyári éjszakán ? Megszokott az, mint 
az eső után a friss, ózondus levegő. 
Pedig ezek az állatok valamit éreztek!

Emlékezzünk! Próbáljunk vissza
gondolni a következő pillanatok ször
nyűséges borzalmaira s akarjunk tisz
tán látni. Halál-sejtelmes zúgással, or- 
kánszerü, menydörgéshez hasonló ro
bajjal, ezer menykő fülsiketítő csattogá
sával, el nem képzelhető recsegés és 
ropogás közepette ellátogatott hozzánk 
az erő, a hatalom, a vész, a pusz- I 
tulás: megmozdult alattunk a föld. Az 
almukban előbb még vidáman mosoly
gók arcára a pillanat borzalmának ha
tásaként a halál sejtelme mélyen bevé
sett barázdákat szánt s az utcák az 
örökéletnek tetsző pár pillanat alatt I 
halálrarémült, csaknem félőrült emberek [ 
sok ezer főnyi tömegének borzalmas 
vészkiáltásait verték vissza.

Egy tűnő perc alatt eszükbe jut
tatta a Természet, az a végtelen Erő 
hitvány, atomnyi kicsinységü csekély 
voltunkat, egy pillanat alatt félrommá | 
csúfított el egy nagy nekilendüléssel 
haladó várost s e csekélyke idő elég [ 
volt arra, hogy mindnyájan a világ, 
egész embertársaink szánalma köze- ! 
pette rettegve tegyünk le elbizakodott- I 
Ságunkról, hagyjunk fel méltó büszke- I 
ségünkkel, mondjunk le gyors hala- | 
dásunkról.

Félelem és rettegés, aggodalom 
és kétség fogott el bennünket, az ijedt- ] 

ségtől sápadt arccal révedezővé vált 
tekintettel, remegő ajakkal kérdeztük 
egymástól a borzalmak felejthetetlen 
éjszakáján:

Jaj! Mi lesz velünk?
S emlékezzünk! ... Az óriási 

mindenségnek e maroknyi csekélységü 
serege Kecskemét lakossága — a 
megpróbáltatások kínos percei után, a 
szörnyű vész elmúltával felocsúdva 
talpra állott, felegyenesedett . . . A ré- 
mületes pillanat szántotta mély baráz
dák elsimultak, szivünk dobogása a 
rendes mederbe lépett, lázálmas borza
lommal teljes éjszakáink elmúltak s Kecs
kemét lakossága hitét, reménységét el 
nem vesztette, a küzdelmet nem adta 
fel: hozzáfogott a csapásoktól földre- 
sujtott nép újra dolgozni. Verejtékes 
homlokkal, kifáradt tagokkal tért nap
nap után pihenőre. De munkája ne
mes gyümölcsöt érlelt.

Ma, három évre a végítélet nap
jától már nagyjában kihevertük a bajt, 
legalább kifelé nem látszanak nyomai. 
S erre igazán büszkék lehetünk, mi 
kecskemétiek. Ezer csapás pusztított 
felettünk, szenvedtünk többet, mint sok
sok más magyar város, de minket a 
küzdelmek nemhogy letörtek volna, sőt 
inkább folyton acélozták izmainkat, 
erősítették tagbaszakadt vállainkat.

Boldog város, büszke lehetsz la
kóidra, mert bennük soha meg szűnő, 
soha értéktelenné nem váló kincse
ket bírsz.

Ma, a földrengés harmadik évfor
dulóján ezek a gondolatok adjanak vi
gasztalást a jelenre, reménységet a 
jövőre.

Neveljünk intelligens kereskedőket.
Nem uj kívánság, amit a címbe fog

laltam s amit az alábbiakban kissé részle
tesebben szeretnék kifejteni. Teszem ezt 
abból az alkalomból, hogy a kereskedelmi 
tanonciskolái vizsgákkal egy sereg fiatal 
ember mögött, akik a kereskedői pályára 
lépnek, megint becsapódik a művelődés ajtaja, 
amit soha az életben többé ki nem nyit.

A kereskedelmi világnak sok megol
dásra váró feladata között egyik legnehe
zebb kérdése a kereskedelmi alkalmazottak 
műveltségének emelése és tudásuknak a 
tanonciskolán túl való továbbképzése.

Hiszen a kereskedelem a népek jólé
tének és hatalmi emelkedésének egyik leg
fontosabb momentuma s igy kell, hogy 
olyan erőkkel rendelkezzék, kik a nagy 
versengésben megtudják állani a helyet, 
melyet e nemzedékföntartó erő részükre 
kijelölt. E nehéz, küzdelmes, de bőséges 
gyümölcsöt hozo pályán működő egyenek- 

nek természetesen megfelelő készültséggel, 
műveltséggel kell rendelkezniök, mert ellen
esetben nem tudják megállani helyüket úgy, 
mint azt a kereskedelmi viszonyok meg
kívánják.

A mai nehéz és küzdelmes kereske
delmi életben nagy szaktudás és előrelátás 
szükséges ahhoz, hogy egy kereskedő ma
gát életképessé tegye. Nálunk a kereske- 

I dőknek bár Kecskemét az utóbbi évek
ben némileg örvendetes kivételt képez — 

j általában még nincs meg az a társadalmi 
| pozíciója, mint pl. Németországban, hol a 

jobb kereskedők a város első polgárai kö
zött foglalnak helyet. Ennek egyik magya
rázata, hogy a kereskedő még nem eléggé 
iskolázott. Éppen ezért válna szükségessé, 
hogy a fiatal generáció igyekezzék szaktu
dásán kívül önmagát is fejleszteni, mert 
hisz csak ily módon válhat úgy magának, 
mint az életnek és embertársainak hasznára. 
Például ha az összes kereskedelmi alkal
mazottak egy tudományos egyesületben tö
mörülnek, hol egyes kiváló szakférfiak elő
adásaiból megkapják az impulzust a további 
műveltségre.

Nálunk ha egy 17—18 éves ifjú lema
turál a kereskedelmi iskolában, röstell el
menni kereskedelmi alkalmazottnak, hogy 
naphosszat kiszolgáljon, vevőt látogasson, 
vagy a poros raktárban az árúval vesződ- 
jék. Ehelyett elmegy bankba, vagy másféle 
hivatalba, hol fejlődésben levő ifjú szer- 

j vezete a zárt, füstös szobákban tönkre megy. 
I Különben is, mikor az intéző körök szer- 
I vezték a kereskedelmi iskolát, azzal a cél- 
i zattal tették, hogy edzett, erős, gyakorlati 

kereskedőket neveljenek.
Igen üdvös lenne, ha az illető körök 

megmagyaráznák a maturált ifjaknak, hogy 
a gyakoriati kereskedői pálya, igaz, fárad
ságosabb, de gyümölcsözőbb a sokkal köny- 
nyebb, de örök éhbérű irodai életnél.

Végül kereskedelmünk vezetői lépje
nek oly társadalmi akcióba, mely ezeket a 
hibákat mind ellensúlyozza és oly rendele
tet vívna ki, mely mind a főnökre, — mert 
sokszor ők is okai annak, hogy az alkal
mazott nem képezheti magát tovább 
mind az alkalmazottra kötelezővé tegye egy 
szak- vagy továbbképző tanfolyam elvég
zését, túl a tanonciskolán is. B B.

A választók összeírása. A vá
lasztók összeírása tárgyában a belügymi
niszter nemrégiben leiratot intézett a vá
roshoz, melyben röviden megjelölte azokat 
az ipari munkanemeket, amelyeknél az öt 
év alatt eltöltött három évi szolgálati idő, 
megszakítással vagy anélkül, választójo
gosultságot ad. Az ipari választók össze
írásánál azonban nagyon sok félreértés 
származik s ezért a kereskedelemügyi mi
niszter a mai napon értesítette Kecskemét 
városát, hogy a választói jogosultsággal 
biró ipari szakmákról betűrendes névjegy
zéket ad ki s azt nemsokára kellő példány
ban meg fogja küldeni a városnak.
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Velencei levél.
Velence, 1914. julius I. este II óra.

A nagy magyar alföldi homoktenger 
fiai látogatóba jöttünk az Adriához s nem 
is remélt szives fogadtatásban lett részünk.

Az utunk a legkellemesebben telt el. 
A dunántúli vidék csendes zöldjeit las- 
san-lassan a Turopolje elhagyása után fel
váltotta a karsztosodó hegyek fárasztó ko
morsága, amelynek végén kis oázis gyanánt 
értük el Fiúmét, egyetlen dédelgetett kikötő 
városunkat. Egy kissé fájt is látnunk, hogy 
mennyire nem magyar. Bár a mi nyelvün
kön meg lehet élni, a lakosságból (50,000) 
csak 7000 a magyar. Pedig az egész város 
a mi pénzünkön épült fel: a rengeteg 
móló, raktárházak, rakodópartok sokszázmil
liót emésztettek föl. A város fejlődése gyors. 
A magyarság is tiz évenként 140 százalék
kal szaporodik. Kereskedelmi forgalmával 
belátható időn belül Triesztet is elhagyja, 
ha a fejlődés alapföltéteieit megadjuk neki.

Nagy hátránya, hogy teherforgalma 
Trieszten keresztül bonyolódik le, a máso
dik sínpár felépítése pedig jóformán a le
hetetlenséggel határos.

Neptunus feltűnő jószívűséggel járt el 
velünk szemben. A hatalmas, nyugodt víz
tükör méltóságosan hordozta kis hajónkat, 
a Salonát (csak egy n -el). A kabinokban 
szerte szét mélyen aludták Kecskemét fiai 
az igazak álmát. Az igaz, hogy csak akkor 
tértek nyugovóra, amikor már szemük egé
szen betelt a tenger képével. Mi egy páran 
vén tengeri patkányok (akik már egyszer 
láttuk a tengert) olímpusi magaslatról te
kintettünk a kicsiny tapasztalatlanokra.

A sacrificatiora mindenki ellustult, de 
Neptunus jó kedvében volt s nem kért ál
dozatot s gy nyugodtan elbocsátva meg
ígértük, hogy ha valaha elvetődik hozzánk, 
majd fellocsoljuk először és utoljára minden 
utcánkat megszentelt vezetéki vízzel, mert 
nálunk ez a legnehezebben keresztül vihető, 
tehát a legdrágább áldozat.

Velencéből először a San Marco tor- | 
nya tűnt szemünkbe, hatalmas, sima oldalú i 
négyszögletes alkotmány, felül gúla alakban 
végződik" s a templomtól mintegy 60 lépés- j 
nyi távolságban van elhelyezve, a mi olasz 
specialitás.

A velencei épületek egyenest szem- i 
kápráztatok: mindenütt márvány és rene- [ 
szánsz stil. Szinte fásulttá is válik az ember ! 
ettől az állandó konzekvenciától, mert végül 
egyhangúvá lesz, mivel más stilt mint re
neszánszt még véletlenül sem találhatunk. 
De azért ha egy-egy ide kerülne ezekből a
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velencei évszázados épületek közül, bizo
nyára világhírre tenne szert, mig Így a sok 
legszebb között nem is válik feltűnővé.

Az első napot lidói fürdőzéssel kez
dettük. A strandon oly megnyugtató volt 
hallani mindenütt a magyar szót, amit itt 
még gyakrabban hallottunk, mint Fiúméban. 
A tenger undoritóan sós, ez volt az első 
észrevételünk, hanem maga a viz ivás nél
kül, a homokfürdő a napfénnyel együtt 
páratlan és ami fő, olcsó is (1’20 K).

Este a San Marco teret jártuk be. Ka
tonazenét ott hallottunk olyat, hogy még 
álmainkban sem merészeltük volna úgy el
képzelni. Hiába, az olasz vér sehol sem 
tagadja meg magát. Az egész négyszög
letes tér nyüzsgő embertömeg. Van ott 
minden fajta ember, japán, szerecsen, ott 
garasoskodik a sertől felfújt német, szőke 
leányaival, a mindig vig osztrák-német, a 
nagy urat adó magyar, a higgadt angol, a 
könnyelmű olasz, ott huliámzanak tarka 
össze-visszaságban.

Az olasz leányok csaknem mind fekete 
szeműek és hajúak; ez a legnagyobb divat 
náluk. Beszélő képességük pár fokkal na
gyobb és egy pár hanggal magasabb, mint 
a mieinké. De azokat a híres olasz szép
ségeket hiába nézegettük, sehol sem talál
tuk. Hiába, a kecskeméti leányoknak . . . 
De hagyjuk, még majd elbizakodottak lesznek.

Az idő már későre jár, pedig még 
semmiről se írtam. A szobám ablaka lagú
nára nyílik. Alattam gondolák jönnek-men
nek. Szerencsém, hogy náthával jöttem ha
zulról, mert igy csak a színek harmóniájá
ban gyönyörködhetem, mig szagló szervem 
semmi akcióra sem hat vissza.

Egy, csapat leány és legény közeledik 
felém. Énekelnek, bátran elmehetnének ná
lunk a dalárhangversenyre, pedig nem 
vezeti, sem nem tanítja őket senki. Most 
magános gondola siklik el. A fény távolról 
rávetődik a bennülők arcára. Szerelmesek, 
vagy nászutasok. Hallatszik. Az öreg gon
dolás valami opera részletet énekel nem 
éppen kellemetlen hangján. Az evező csa
pások ritmusosan olvadnak össze a dal 
hangjaival. A gondola pedig siklik tovább 
a szűk sikátorban, az öreg énekéből, a 
szomszéd lagúnáról vissza-vissza rezeg még 
egy pár foszlány, mint a távoli lámpa su
garai a csatorna zöldes vizén. A szomszéd 
házból, mintegy 8—10 lépésnyi távolságból 
egy kócos leány bámul le reám, majd a 
szobában kihal a fény. A lagúnák vize 
csendesebb, ritkább a gondola, csak a hold 
képe rezeg ott lent, a vízben. Későre jár az 
idő. Feküdhetünk. Szendrey Zsigmond.
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Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható : Meleg, elvétve csapadék, zivatarok.

Pihennek a halottak ...
Az artstetteni uj sírboltban elhelyezték 

a két koporsót. Velük tizenkilencre szapo
rodott a Habsburg-koporsóknak a száma, 
amelyeknek lakói erőszakos hallállal távoz
tak az életből, amióta fejedelmi bíbort vi
selnek Habsburgi Rudolf ivadékai s a ki
lencedik halottat ravatalozták föl, amióta a 
kis királyfiból öreg király lett . . .

Az első virágos gályán evezett Strass- 
burg felé, hogy megkoronázzák. Holttesté* 
egy halász fogta ki a Rajna fölé hajló fűz
fák ágai közül . . .

A második egy vén koldusasszony 
karjai közt lehelte ki életét. Unokaöcscse, 
Parricida János herceg tőrt döfött a szi
vébe . . .

A harmadik ott esett el a borzasztó 
mészárlás közben, a sempachi csatamezőn. 
Ö volt a Lovagok virága . Hátaslován 
megakarták szöktetni a vérfürdőből. Vissza- 
küldötte kíséretével a hátaslovat . . .

A negyedik ételébe mérget kevert az 
udvari főasztalnokmester . . .

Az ötödiknek Bécs piacán megvadult a 
paripája. Földhöz vágta, megtaposta, maga 
után vonszolta és agyonnyomta fenséges 
lovasát. A herceg szelídített oroszlánját nem 
lehetett elcsalni a ravatal mellől . . .

A hatodikkal mérget itatott a cseh 
király. Suttogták azt is, hogy egy szép ud
vari kiskisasszony cseppentett mérget a 
borába, mert a szőke herceg nem ment el 
a légyottra . . .

A hetedik is méregpohárból ivott. Ki
végeztette a bécsi polgármestert; áruló 
volt. Nyolc hónap múlva poharába lopták 
a mérget . . .

A nyolcadikkal is mérget itattak. Ö 
volt a hires Szép Fülöp. Felesége, őrült 
Johanna, féltékenységből gyilkolta meg .. .

A kilencedik titokzatos halállal hunyt 

Az alföldi földrengés.
(Ezt a cikket Cholnoky Viktor az 1911 -iki 

kecskeméti földrengés után irta. A kiváló 
írónak minden qualitása élénken visszatük
röződik e sorokban, melyekben ritka sze
retettel és becsüléssel ir a hires városról.)

Junius hónap huszonötödikére a bécs 
budapesti repülőverseny volt a krónikatéma. 
Akkor a Bier főhadnagy malőrjei után, ame
lyeket azonban azóta az Umlauff kapitány 
diadalmas repülésének a tapasztalatai nem 
megcáfoltak, hanem csupán csak megokol
tak, tehát akkor a magyar levegőről és a 
magyar földről Írva csöppent ki abból a 
szárazlábu kalamárisból, aminek Kohinoor 
a neve, a következő nehány sor is.

... az Alföld lassan besülyedőben 
van és azok a titokzatos földalatti réteg
mozgások, lassú berokkanások itt a lábunk 
alatt teszik, hogy most már szinte bizo
nyosra lehet számítani a periodikusan visz- 
szatén földrengésekre Budapesten is és az 
Alföld egyéb pontjain is.

Hogy a minapi cikknek ez a passzusa 
most itt újra lenyomódik, annak az oka 
nem valami éretlen hivalkodás, de még 
messze távolról sem, — mert hiszen ki di
csekednék azzal, hogy bizonyos kutyaeré
nyek is mozognak benne? — hanem csu
pán és kizáróan csak annak a megállapítás
törekvése, hogy ma már a természettudo
mányos gondolkozás annyira elterjedt, any-

nyira valóban népszerűvé vált, hogy még 
a laikusok leglaikusabbja, az újságíró is tud 
néha hozzá sejteni. Mert annyi kétségtelen, | 
hogy anélkül a geofizikai és geológiai be- 
idegzettség nélkül, amelyben ma a magyar 
tudományosság az elismerten legelső az | 
egész világon, aligha lehetett volna igy 
csak két hétre is előbbre Írni meg a követ- 
kezendőket, mint ahogy bekövetkeztek.
Mert a tudós, a professzor felelőssége 
teljes érzetében természetesen nem vállal- 
kozhatik arra, hogy ilyen rizikókijelentések
kel azonosítsa magát. De az újságíró, az 
felelősségtelen úgy a szomszédja becsülete 
dolgában, mint természeti tünemények ma
gyarázása tekintetében is. Ha a szava ne
tán beüt, akkor azután következik vagy 
Geszti Andor a kitünően megfogalmazott 
vádbeszédjével, vagy pedig még esetleg a , 
föld is megmozdul, nemcsak a királyi 
ügyész. Az újabb konstatálni való azonban 
mindezekből csak az, hogy az Alföld ros- 
kadásának a hatását mi itt Budapesten 
effektive kevesebb rémülettel éreztük, mint 
például egy-egy újabb házbéremelést, ellen
ben Kecskeméten, ha talán nem is olyan 
tetszetős formában, aminőt például a mű
velt nyugaton szokott elérni, a földrengés 
kétségtelenül hogy óvatos szóval éljünk 

jelentékenyen nagyobb méretű volt a 
közepesnél.

Kár volna agyonirt dolgokat itt újra 
tárgyalni, hiszen ma már az Erzsébet-tér

verebei utólag is csiripelik, hogy ez a föld
indulás tektonikai természetű volt, tisztában 
vagyunk az egész mivoltával, tudjuk azt is 
és immár bele is nyugszunk, hogy előbb- 
utóbb meg fog ismétlődni, de még ma is 
megragadóan frissen írásra kényszerítő 
téma az, hogy Kecskemét városa hogyan 
viselkedett ez után a nagy csapás után, a 
mely azonban kétségtelenül nem volt olyan 
nagy, mint amilyennek a jóindulatú optikai 

i csalódás elragadottsága látta.
Ez az a momentum, amelyik még ma 

is kiemelhető a földrengés tanulságaiból. 
Kecskemétet, a kétségtelenül súlyosan meg
látogatott Kecskemétet ezek után a föld
rengés után való dolgok után egészen ok
talanság volna magyar Messzinának nevezni 
el, de valóban nem jog nélkül és nem szer
telenkedés nélkül illeti meg az a név, hogy 
Magyarországnak talán a Firenzéje. Jókai 
egypár örökké élő novellájában Írja meg. 
hogy milyen volt és ki volt tulajdonkép
pen a másik nagy alföldi város, Debrecen, 
a török hódoltság idején. Abban az irtóza
tosan szertezüllött Magyarországban, amely 

| részben Törökországból állott, részben csá
szári megtartottságokból, részben pedig az 
ide-oda ingadozó Erdélyből, csak egy pont 
maradt rendületlen: Debrecen. Megmaradt 
a magyarnak, de átalakult köztársasággá 
A török hódoltság idején Debrecen egé- 

I szén, bizonyosan nyers, nyakas, sem jobbra, 
sem balra nem engedő magyar köztársaság
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el. Babona és homály fedi az Eskurial 
üvegkoporsóját . . .

A tizedik ott halt meg a párisi vér
padon. Véletlenül meglökte könyökével a 
hóhért. Pardon, uram, — mondta szelíd 
gráciával és lehajtotta királynői nyakát 
a roppant kés alá. Á vérpad lábánál haris
nyát kötöttek . . .

A tizenegyediket halálra Ítélték a mexi
kói fölkelők. Kendőt kötöttek a szemére és 
agyonlövették . . .

A tizenkettedik a mi királyfink 
rejtélyes halállal halt meg Mayerling 

vadászkastélyában. A nép ma is azt legen- 
dázza róla, hogy álruhában bujdosik.

A tizenharmadik porrá égett a budai 
királyi palotában . . .

A tizennegyedik a borzalmas párisi 
bazárégés tüzkatasztrófájába halt . . .

A tizenötödik tengerre szállt és soha 
többé elő nem került. Elveszett a hajó . . .

A tizenhatodik lebukott lováról és 
halálra zúzta magát . . .

A tizenhetedik vadmacskára vadászott, 
elsült a fegyvere és a golyó testébe hatolt. 
Harmadnapra kiterítették . . .

A tizennyolcadik, szomorú emlékű szép 
királyasszonyunk, olasz tőr döfése alatt 
szenvedett ki . . .

A tizenkilencediket hitvesével együtt 
agyonlőtte egy szerb gimnázista . . .

Ö az öreg király életében a dinasztia 
kilencedik vértanúja. A család történetében 
ő a tizenkilencedik tragédia boldogtalan hőse.

Az összeíró bizottság. Az össze
író bizottság az első kerületben (régi felső 
kerület) a következőkép alakult meg: elnök 
dr. Joó Gyula, h. elnök dr. Kiss Béla ügy
véd. Rendes tag Eötvös Nagy Imre, póttag 
dr. Bóka Béla ügyvéd. A ll-ik kerületben 
(régi alsó kerület): Gömöry Sándor elnökül, 
a tagok pedig dr. ív. Szabó László és dr. 
Sándor József.

Temesvár város vízvezetékét 
a múlt hó 26-án adták át rendeltetésének. 
A csőhálózat hossza 115 kilométer. A mienk 
milyen hosszú (?) ideig készül.

— A kecskeméti gazdasági tanító- 
nöképző intézetbe felvétetni kérő folya
modványokat augusztus 10-ig lehet a kir. 
tanfelügyelöséghez benyújtani.

Az Iparos Szövetség alapsza
bályai. A Kecskeméti Iparos Szövetség 
beküldöfte alapszabályait a polgármesteri 
hivatalnak a belügyminiszterhez leendő 
felterjesztés végett.

volt és a bírája egészen túlzás nélkül vi
selhette volna akár a dogé nevet is.

Ez a rossz időkben is rendületlenül 
maradt Debrecen jut most eszembe a meg
rendült Kecskemét rossz ideje kapcsán, 
íme egy magyar város, amelyik még a csa
pásban, a szerencsétlenségben is tud büszke 
és önálló maradni. Nem kér segítséget az 
országos koldulásoknak ebben a klasszikus 
hazájában sehonnan, marad a megmozga- 
tottsága után is az, aki volt és talpára áll 
a maga emberségéből megint. íme egy vá
ros, amelyiket olyan szívesen nevez fél
ázsiai kultúrájúnak a most már tűrhetet
lenné váló gyűlölködés, legelőször is arra 
gondol, hogy a városházát, amelyiknél 
szebb és magvarabb és megérzettebb épü
let a tizenkilencedik században aligha is 
épült Magyarországon, megmentse, vissza
állítsa az eredeti mivoltába, megóvja drága 
arányait, gyönyörű műremekeit, amiket ar
chitektúrában, skulpturában és festészetben 
szánt dicsőségül a maga büszkeségének a 
hirdetésére. íme egy város, amelyikről egy
szerre csak nem szabad azt az undorig le
röfögött közhelyet írni le, hogy hirös vá- 
jos«, mert most lehet csak látni, hogy van 
magyar város is, amelyik egészen önálló, 
nagy, szép kulturéletet él, középületei fel
érnek akármelyik külföldi hozzá mérhető 
városnak épületeivel, tudományos és egyéb 
kulturális intézményeknek a maga erejéből 
épített hajlékot és most, hogy a csapás

— Uj iskola Cegléden. Sárkány 
Ervin budapesti műépítész a múlt héten 
bemutatta a város polgármesterének, a vá
rosi mérnöknek és Nagy László polgári 
iskolai igazgatónak a polgári leány- és 
fiúiskola uj épületének vázrajzát, meghall
gatta az észrevételeket, melyeknek figye
lembe vételével a terveket a jövő hét ele
jén elkészíti s hamarosan bemutatja az ál
landó bizottságnak.

— Orvos tan h al Igátok kedvez
ménye. A magyar kir. honvédelmi és a 
közös hadügyminiszter egyértelmüleg meg
engedték, hogy azon orvostanhallgatók, 
akiket junius 16-ika előtt soroztak be, a 3 
havi are-élbeli szolgálatukat még ez évben 
letölthessék. Akiket érdekel a dolog, bővebb 
információt szerezhetnek a katonai ügyosz
tálynál.

A választók összeirása 10-én 
megkezdődik s tart augusztus 5-éig. Akik 
még írásbeli vizsgájukat nem tették íe, 
ugyanezen idő alatt le is vizsgázhatnak a 

I küldöttség előtt a városházán.
— 20 éves találkozó. Szombaton 

taláikozóra gyűltek össze a kecskeméti ref. 
collégiumban 1894-ik évben érettségit tett 

I növendékek. A találkozón csak hatan jelen
tek meg, mig húszán részben táviratilag, 
részben levélben mentették ki távolmaradá
sukat. A találkozón megjelentek kivétel nél
kül előkelő társadalmi pozíciót szereztek s 
mind a hatan előkelő állást töltenek be: 
Győrffy Pál főjegyző, Tormássy István 
rendőrkapitány, Tormássy Ferenc főszám
vevő, dr. Kiss Béla ügyvéd városunkban, 
Nagy Mihály Máv. ellenőr Budapesten és 
dr. Volveiter János községi orvos Ujszivá- 

I con. A volt osztálytársak elhatározták, hogy 
a negyedszázados találkozón becsületszó 

' kötelessége mellett meg fognak jelenni.
Székely munkások Kecskemé

ten. A mai napon 14 székely munkás je
lentkezett a városi erdőmesternél és kije
lentették, hogy bárminő munkát hajlandók 
elvállalni. Akinek tehát jó munkásra van 
szüksége, az erdőmesteri hivatalnál jelentse 
azt be s könnyen kaphat munkást.

— A gyümölcspiac és a fővárosi 
I lapok. A Budapesti Levelező cimü kő

nyomatos lap arra kérte a várost, hogy 
naponként közöljék vele a kecskeméti gyü
mölcspiac forgalmát és árait. A könyoma- 
tos utján azután az egész fővárosi sajtó 
naponként fog értesítést adni gyümölcs 
piacunk forgalmáról. A Budapesti Levele
zőt Szegedy György gazdasági tanácsnok 
fogja naponként informálni.

érte, vállalja maga a terhét annak is, hogy 
ezeket a hajlékokat újjáépíttesse. Ez ren — 
szánsz, dolog és lám, csak most, a csapás 
nyomán réved föl előttünk, hogy nekünk 
is vannak olyan városaink, amelyek a vá
rosépítő boldog századok és erős népek 
korára emlékeztetők.

Akinek csak egy kis lelke, egy kis 
megértése van, az most egyszerre belátja, 
hogy mi nekünk magyaroknak Kecskemét, 
hogy ezt a várost legalább is illik úgy sze
retni és úgy tisztelni, mint Firenzét, vagy 
Ferarrát, vagy a többi hozzá hasonló olasz 
renesszánsz városnak a tőlünk idegen kö
veit. És Kada Elek, a polgármester, nem 
egészen bizonyosan úgy hat-e e csapás 
után, mint valami kicsiny, erős, zárt, arisz
tokratikus köztársaságnak a dogeja? Aki 
mindenhol ott van, aki mindent meglát, aki 
mindenen segít s akinek a lelkében a mű
vész emelkedettsége egyesül a tökéletes 
tisztviselő el nem apadó energiájával.

Még a csapásokban is van vigaszta
lás és most, hogy a megmozduló föld tett 
bennünket figyelmessé Kecskemétre, látjuk, 
hogy ez a város milyen előkelő, milyen 
arisztokratikus, milyen kulturéletet él. Mint 
a boldog megújhodásnak valamelyik kisebb 
olasz városa. És hogy Kecskemétnek is 
lesz a földrengés után reneszánsza, arra 
biztosíték ennek a városnak a teljes önérzetü 
polgársága, amelynek a dogeja Kada Elek.

Cholnoky Viktor.

Már Kecskeméten is kapható a híres

Mein 1-féle kávé
Egyedüli elárusító hely: 

Hornyák Ferenc drogériája 
Nagykőrösi-utca. Nagykörösi-utca.

Adakozzunk Jókai szobrára. 
Komárom vármegye átiratot intézett Kecs- 
mét városához, melyben adakozásra hívja 
fel a város közönségét Komáromban felál
lítandó Jókai szoborra.

Találtatott egy Somogyi József 
névre Szegeden kiállított betegsegélyző 
pénztári könyv. Tulajdonosa átveheti a rend
őrségen.

Clubközi birkozóverseny. Va
sárnap, e hó 12-én este fél 9 órakor, a 
sétatéri Vigadó nagytermében kerül eldön
tésre a Szolnoki Máv. SE és a Kecskeméti 
AC klubközi birkozóversenye. A múlt év
ben a KAC 8 : 4 arányban győzött Szol
nokon. A szolnokiak az athletikában. kivált
képen pedig a birkózásban azóta nagyot 
fejlődtek és ezt a kecskeméti országos ver
senyen is megmutatták, ahol Frizzi, Kévés, 
különösen pedig Papp, Baranyi legyőzője, 
igen szépen szerepeltek. A szolnokiak most 
teljes tudásukkal törekedni fognak tavaly: 
súlyos vereségükért revanchot venni. Ez 
azonban a KAC gárdájával szemben, — 
melyben Stemmer, Dick, Vajnár, Baranyi, 
Nagy, Szabó, Koczó, Győrffy, stb. vesznek 
részt, — igen nehéz lesz. A verseny 3 
súlycsoportban nyer lebonyolítást s a győz
tesek ezüst,ahelvezettek bronzérmet nyernek 

A 33-asok Kecskeméten. Az 
elsőosztályu bajnokság hatodik helyezettje, 
a 33-as Football Club első csapata lesz 
vasárnap a KAC ellenfele. A magyar kapus- 
fenoménnak: Zsáknak csapata még nem 
szerepelt Kecskeméten s igy a kitűnő teám
nak vasárnapi szereplése ritka sportélvezetet 
igér. A 33-asok tavaly ősz óta a főváros 
legbecézettebb csapatai közé tartoznak. Ek
kor ugyanis Oroszországban arattak fényes 
sikereket s egy körmérkőzés során meg
verték az akkori legjobb német csapatot, a 
lipcsei Bewegungsspielert. A csapatban több 
reprezentatív játékos van, kiknek játékára a 
helyi közönség érthetően igen kiváncsi. A 
mérkőzés bírája Ligeti lesz.

Kecskéméi Városi foo^óKepszinház
A démon.

Mozi-dráma 3 felvonásban.
A férfi sorsa a nő. Sokszor megéne

kelték, sokszor megírták már ezt a témát, 
versben, novellában, regényben, színdarab
ban, mozidrámában. És mert igaz, hogy a 
férfi sorsa elválaszthatatlanul a nőhöz kap
csolódott, minden változatában örökké ui 
marad a téma. A démonban megrázó mese 
keretében fejtegeti az örök igazságot a 
szerző, bravúros technikával állítva be a 
kontrasztokat a hisztérikus, gonosz lelkű 
démon és az angyali szelidségű nő között. 
Az egyik a kárhozatba taszítja áldozatát, a 
másik földöntúli üdvösséget juttat osztály
részül szerelmesének. A dán filmszínészek 
elsőrangú művészettel játsszák meg szere
peiket. Zsenialitásuk a legaprólékosabb moz
dulatukban is megnyilvánul, a valószínűség 
és az élő élet természetességét kölcsönözve 
játékuknak. A színészek művészi játékával 
kapcsolatosan a film technikai kivitele is 
elsőrangú. A helyzetbeállítások, az egyes 
jelenetek kitűnő rendezéséről és bámulatos 
Ízléséről tanúskodnak.............Egyszóval a
Nordisk-film cég ma is mindenben a régi.
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Kecskemét Városi Mozgóképszínház.

■*i

-E—

♦ Egy jónevelésű fiút tanulónak és egy 13—15 éves fiúi mindenesnek | 
: felvesz Szeless János fíiszerkereskedö, Nagyvásári-útca. ♦

| A bpesti Uránia magy. tud, színház fiókja

’i
Kedden:

A Démon, dráma 3 felvban 
A névjegy, kaczagtató. 
Az elvarázsolt czipö, vig. 
Fácántenyésztés, termész. 

Ne nősülj, életkép.
Rózsafák meséje, dráma.

40 korona! RekláUl-kOSZtÜUl! 40 korona! 
A legdivatosabb vásznakból, minden szin és minőségből nagy választék! 
Divat szerint fazon választható! Teljesen készen 40 korona.
Egy patent ruhatartó is jön hozzá. 68 Egy patent ruhatartó is jön hozzá. 
Jó minőség 40 korona!! Jobb 45 korona!! Legjobb 50 korona!! 

Csibra János divattermében, Kecskeméten, a posta-házban.

| Előadások Hétköznap 7-12, vasárnap 3-12 óráig |

Piaci árjegyzék. Julius 7.
Ti»zta búza 100 kg....................... 23-W 24--
Kétszer búza . .. *Q,60 20 —
30ZS............................................. 16 — 1650
4rpa................. 15 80 16 20
Zab............................................ 15-60 16-—
Kukorica. -5-S0 16-20
Köles............................................. 17-SO 18--
Knimpii....................................... 5’— 6 —
Széna................. 7 50 8 50
Szalma ............................. •• 2-50 3-20

Baromfi-piac. juiius i.
Idei sovány liba párja................. 8—.......Ib
idéi hízott liba 1 klg.................... 1’30 140
Hízott kacsa párja....................... 5--- 7’—
Sovány kacsa párja ................. 3 — 4 40
Pulyka 1 kg. bak ....................... ———
Pulyka 1 kg. nőstény .. ............ —— —
Tyúk párja .................................. 4 — 5 60
Csirke párja............................ - 2’— 3-20
Kappan ....................................... —
Oyőngytyúk párja...................... 5 — 6-—
Tojás 100 drb............................ 5 60 6-—

Gyümölcs-piac. jUiius 7.
Apró fekete meggy 1 kg.............. —16 — 20
Befőzni való üveg meggy 1 kg... —-40 —'48
Barack 1 kg.................................. —24 —30
Vajalma 1 garabó....................... 80 — 1 —
,WVVWWWWWWWWWWWWVWX

A diákok öröme.
Csak 12 korona a diák curzusra 

.aló részvétel Sz. Kovúch táncintézeté
ben, melyet kizárólag az Úri közönség 
látogat. Beiratások egész nap Kölcsey- 
utca 2. szám. Telefon 2-84. Two-step, 
Tangó, Matsits, Furlána stb. állandóan 
tanítva.

Néhai Nagy Pál 10402 
tulajdonát képező Klapka-utca 8. 
sz. alatti ház, valamint az Alpáron 
levő 55 hold földbirtok szabad
kézből eladó. Értekezni lehet 
az örökösökkel a fenti háznál.

Barackter melóktól 
elfogadható árak mellett nagy meny- 
nyiségben, barackot, gyümölcsöt ve
szünk. Ajánlatok mintával, Jungvirth 
vendéglőshöz Kecskemét, Csányi-utca 
5. szám alá teendők. 10307 l

Kiadó fűszerüzlet.
Fazekas László-féle fűszerüzlet, 
Sarkantyú-utca 15. sz. alatt, azonnal kiadó, 
esetleg a berendezés külön is jutányosán 
eladó. — Feltételek megtudhatók Zilzer 
Vilmos fűszerüzletében, Bem-utca 17. szám. |

Négy gimnáziumot végzett 
fiatalember gyakornokul 
fölvétetik Hornyák Ferencz 
drogériájában, Nagykőrösi-utca.

12 14 éves fiüt 
mindenesnek felveszek 
Blau József 
Vendéglősök figyelmébe 

Leanderek, 
gyönyörű szép lombos fácskák 
nagyválasztékban olcsón kaphatók 
Molnár József városi kórház gondnoknál.

2 fiú lakatostanoncznak 
fizetéssel fölvétetik Schrötter Béla 
lakatos-mesternél, László Károly-utca 2. 
szám, - ahol a raktáron levő takarék
tűzhelyek és üstházak mélyen le
szállított árban lesznek kiárusítva.

Málnaszörp!
Szives tudomására hozom a nagyérdemű 
közönségnek, hogy első minőségű 
MÁLNASZÖRPÖT, melynek valódisága 
és jóságáért szavatolok kilogram 
monként 1 kor. 40 fillérért árusítok. 
Viszontelárúsitóknak kedvezményt 
adok. A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 
Szigeti Sándor szikvizgyáros.

Cséplési és aratási idényre 
Pinceszövetkezetnél 
a következő borok literenkint kimérve kaphat.’ 

kadarka . . . ÓC-fill. •■■■ 
rizling .... 70fill. 
ó-rizling . . . 90 fii!. 
ó-szi)váni . . F20fill.

FOGAK!

Lőrincz István
fogtechnikus. Nyíl-utca.

♦ ésrágásraalkalnias
: teljes fogsorok,
J nem kivehető, ugyncve-

♦ zett hídmunkák, arany-

♦ koronaés platina, fogfe-

♦ hérités, tartós fogtömés,

♦ régi hibás fogsorok
♦ szakszerű átdolgozása 
t JavitásZóra alatt kész
♦ Részletfizetési kedvezmény.

BOGOVICS JÓZSEF 
gyorsmelegitö-, cserépkályha- és takaréktűzhely- 
készitö Kecskeméten, IV.. Kaszap-utca 12. Saját ház.

Tisztelettel tudatom a 
n. é. közönséggel, hogy 
Koch Jenő budapesti 
vaskályhagyáros úrtól a 

helybeli képvisele

megkaptam. - Raktáron 
tartok eredeti Meidinger 
és folyton égő kályhákat 
minden színben és nagy
ságban, jutányos áron. 
Meidinger kályharészek, 

folyton égő kályha cham. 
betétek kaphatók. Hor
gonyozott Fortuna ké- 
ménytoldót,ami minden 
kéményt megjavít a füst 
visszaverésétől, olcsón 
kaphatók. - Szives párt
fogást kérve, tisztelettel 

Bogovics József

Egy fiú taiiorcul azonnal felvétetik 
Gyeness Mihály cukrászdájában 
Nagykőrösi-utca 6-ik szám. io3"o 

Azizsáki-uton levő főforgalmit Péntek-féle 
vendéglő 

azonnal kiadó és átvehető.
2 új féderes széleskocsi 
olcsón eladó Bíró János kovácsmesternél, 
II. kerület, Mária-város, Szalag-utca 16. 10382

■RT Cipészúzlet-átheiyezés! TB®
Tisztelettel értesítem a n.é. közön séget és tisztelt megrendelőimet, hogy 10 év óta fennálló 
cipészűzletemet a kath. bérház átjáró udvarából, Munkácsi-(Homoki)-utca 11. szánni 
saját házamba helyeztem át, hol ezután is, mint eddig, a legkényesebb igényeket 
is kielégítő cipőket készítek a legolcsóbb árban. Állandó nagy raktárt tartok 
saját készítésű férfi-, női-, leány és gyermekcipőkből, a legjobb minőségben. 
A n.é. közönség eddigi szives bizalmát megköszönve, kérem a jövőben is b. pártfogását. 

Tisztelettel: ifj. Kovács Lajos cipész. Munkácsi-(Homoki)-utca 11.

NyvMW az Ellő Kecskeméti Hírlapkiadó- éa Nyaaada-Réaivenytáraasag rlllanyerőre berendezett könyvnyomdájában J. O Schelter- és Gieaecke-féle Wlnd'braut-gépen és betűanyaggal


